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SumideroS / AvAloirS / drAinS / SumidouroS

SP840

Sumidero ÓPtimo / AvAloir ÓPtimo / ÓPtimo drAin / Sumidouro ÓPtimo

H

A B

K

reF. A B H K un.

SP460 460 250 500 Ø160 / Ø200 7

SP840 840 340 660 Ø160 / Ø200 48

grAn reducción del volumne de 

AlmAcenAmiento.

reduction imPortAnte du volume 

d'entrePoSAge.

reduced StorAge volume.

reJA AdAPtABle /grille AdAPtABle / AdJuStABle grAte:

R0280

R0960R0975 /
R0976 / R0975v

R0875

R0875

R0775

VARIANTES / VARIANTES / ALTERNATIVES

SP460
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CARACTERÍSTICAS / CARACTERISTIQUES / CHARACTERISTICS

material: realizado con polipropileno PP. material reciclable, resistente, duradero, económico y funcional.

estanqueidad: dispone de goma elástica ajustable entre el tubo de Pvc y el imbornal asegurando total estanqueidad. Sumidero estanco 

que evita filtraciones y la salida de olores y de roedores. Pala sifónica vertical con resalte extractor y de refuerzo. Salida para tubo colector 

Ø200.

manipulación y transporte: Posibilidad de introducirse uno dentro del otro, lo que garantiza una gran reducción del volumen.

opcional: Junta de goma elástica ajustable para tubo de Pvc de Ø160.

obra civil: instalación económica, fácil y sencilla.

matériel: avaloir siphoïde polypropylène haute densité. Solidité, légèreté, résistance aux intempéries et aux agressions chimiques. Solide, 

résistant aux chocs et aux chutes. matières recyclables.

Étanchéité: le corps du carter est formé d'une seule pièce assurant l'étanchéité intégrale (garantie organique), empêchant la sortie des 

odeurs et des rongeurs. Joint en caoutchouc pour tuyau Pvc Ø200.

manipulation et transport: Peut être inséré dans l'autre, assurant une réduction importante du volume.

option: joint elastique pour tube Pvc de Ø 160

Génie Civil: travaux de génie civil facile, simple et économique.

material: made of PP polypropylene. recyclable material, tough, durable, economical and functional.

Sealing: total watertightness, avoiding leakage. Avoid noxious smells, rodent way out and environmental. lateral hole for connecting 

Ø200 drainage pipes.

manipulation and transport: can be inserted into each other, ensuring a large reduction in volume.

optional: lateral hole for connecting Ø160 drainage pipes.

Civil works: economic, easy and simple installation.


